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கலிங்கத்துப்பரணி காட்டும் பபார்க்களக் காட்சிகள்  

பே.அனிதா  

(Reg.No.BDU2210632780188) முனைவர் பட்ட ஆய்வாளர்,  

தமிழாய்வுத் துனை, அரசு கனைக் கல்லூரி, திருச்சிராப்பள்ளி-620 022, தமிழ்நாடு. 

(பாரதிதாேன் பல்கனைக்கழக இனைவு பபற்ைது) 

முனைவர் தி.ஆறுமுகம் 

இனைப் பபராசிரியர் - ஆய்வு பநறியாளர், 

தமிழாய்வுத் துனை, அரசு கனைக் கல்லூரி, திருச்சிராப்பள்ளி-620 022, தமிழ்நாடு. 

(பாரதிதாேன் பல்கனைக்கழக இனைவு பபற்ைது) 

Abstract 

'Bharani' literature is a genre of poetry that glorifies a specific battlefield, the events 

that transpired there, and the monumental victories achieved by a hero. It explores 

external themes such as the nature of the battlefield, the plight of fallen warriors, and 

the dynamics of combat. Through the themes presented in *Kalingathupparani*—such 

as the warriors' patriotism and their heroic deaths while fighting fearlessly at the 

forefront-one gains insight into the valorous spirit of women. This is evident in their 

expectation that their husbands be brave, their disdain for death resulting from wounds 

sustained while fleeing, and their pride in extolling their husbands' heroism; thus, 

women are portrayed as possessing a valor akin to that of men. 

Keywords: Battlefield, Kalingathupparani, Elephant corps, Ploughing field, Male 

elephant. 

ஆய்வுச் சுருக்கம்  

பரணி இைக்கியம் ஓர் பேருகச்பேய்த பபார்க்களத்னதயும் அக்களத்தில் நிகழ்ந்த 

நிகழ்ச்சிகனளயும், அவன் அனடந்த பபருபவற்றிகனளயும் சிைப்பித்துக் கூறும் பிரபந்தமாகும். 

புைச்பேய்திகளாை பபார்க்களச் சிைப்பு, பபார்க்களத்தில் இைந்த வீரர்களின் நினை, பபார்க்களச் 

பேயல்பாடுகள் ஆகியவற்னைப் பற்றி ஆராய்வதாகும். கலிங்கத்துப்பரணி புைச்பேய்திகள் மூைம் 

வீரர்களின் நாட்டுப்பற்றும், உயினரப் பபாருட்படுத்தாமல் முன்னின்று பபாரிட்டு வீரமரைம் 

எய்திய வீரச்சிைப்பும், கைவன் வீரைாக இருக்க பவண்டும் என்று பபண்கள் கருதுவதும், 

விழுப்புண்பட்டால் பவறுப்பு பகாண்டு இைத்தலும், கைவனின் வீரத்தன்னமனயப் புகழ்ந்து 

கூறுவதும் ஆகிய பேயல்கள் மூைம் பபண்களும் ஆண்கனளப் பபாை வீரப்பண்புடன் திகழ்வனத 

அறியமுடிகிைது.  

கருவிச் போற்கள் (Keywords): பபார்க்களம், கலிங்கத்துப்பரணி, யானைப்பனட, ஏர்க்களம், 

களிறு 
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முன்னுரை  

பழனமக்கும் பழனமயாய் இைக்கிய வளமுனடயதாய் நிற்பபதாடு புதுனமக்கும் 

புதுனமயாய் கருத்துச் பேல்வம் நினைந்ததாய் என்றும் இளனமப் பபாலிவுடன் விளங்குவது நம் 

தமிழ்பமாழியாகும். இத்தகு சிைப்பு வாய்ந்த பமாழியில் பைவனகயாை இைக்கியங்கள் 

பதான்றியுள்ளை. இவ்விைக்கியங்களில் சிற்றிைக்கியங்கள் முக்கியப் பங்கு வகிக்கின்ைை.  

அடிப்பனட உறுதிப்பபாருள்கள் அைம், பபாருள், இன்பம், வீடு ஆகிய நான்கனுள் 

ஒன்பைா, சிைபவா குனைந்து வந்து கற்பனை, பதய்வப் பபாற்ைல், தனிமனிதப் பபாற்ைல் 

முதலியவற்றிற்கு மிகுதியும் இடம்பபறுவை சிற்றிைக்கியங்கள் ஆகும்.  

சிற்றிைக்கியங்கள் பதாண்ணூற்ைாறு வனகப்படும். இவ்வனகயில் மக்களின் 

வாழ்க்னகனயப் படம்பிடித்துக் காட்டிய பதாண்ணூற்ைாறு வனகச் சிற்றிைக்கியங்களில் ஒன்று 

பரணியாகும். அத்தனகய பரணி இைக்கியம் பபார்க்களத்னதப் பாடும் பபாருண்னம உனடய 

இைக்கியம் ஆகும்.  

பரணி இைக்கியம் ஓர் அரேன் பேருகச் பேய்த பபார்க்களத்னதயும் அக்களத்தில் நிகழ்ந்த 

நிகழ்ச்சிகனளயும், அவன் அனடந்த பபரு பவற்றிகனளயும் சிைப்பித்துக் கூறும் பிரபந்தமாகும். 

புைச்பேய்திகளாை பபார்க்களச் சிைப்பு, பபார்க்களத்தில் இைந்த வீரர்களின் நினை, யானைகளின் 

நினை, பபார்க்களச் பேயல்பாடுகள் ஆகியவற்னைப் பற்றி ஆராய்வபத இக்கட்டுனரயின் 

பநாக்கமாகும்.  

 

பரணியின் இைக்கைம்  

 ஆனை ஆயிரம் அமரினட பவன்ை  

 மாை வனுக்கு வகுப்பது பரணி  

எை இைக்கை விளக்கம் பரணிக்கு இைக்கைம் கூறுகிைது.  

 பபார்க்களத்தில் ஆயிரம் யானைகனள பவன்ை பபருவீரன் ஒருவன் மீது இப்பரணி 

இைக்கியம் பாடப்பபறும் என்று பாட்டியல் நூல்களில் கூைப்பட்டுள்ளது. அதனைபயாட்டி A 

Poem about a hero who destroyed thousand elephants in war என்று ஆங்கிைத்தில் 

குறிப்பிடைாம். பண்னடத் தமிழ் இைக்கியத்னத அகம், புைம் என்று பிரிப்பர். தமிழர்களின் 

காதல் வாழ்க்னகனயப் பாடுபனவ அக இைக்கியங்கள்.  வீரம், பகானட, மாைம் 

முதலியவற்னைப் பாடுபனவ புை இைக்கியங்கள். அவ்வனகயில் பரணி புை இைக்கியமாகும்.  
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கலிங்கத்துப்பரணி  

 முதைாம் குபைாத்துங்கனின் பனடத்தனைவன் கருைாகரத் பதாண்னடமான். கலிங்க 

மன்ைன் அைந்தவர்ம போடங்கன் மீது பபார் பதாடுத்து பவன்ை வீரச்பேயல்கனளப் பாடுவது 

இப்பரணியாகும். கலிங்கத்துப் பரணியின் பாடல்கள் பபாருள் நயமும், ஓனே நயமும் மிக்கனவ. 

பபாரில் பவற்றிப் பபற்ைவர்கனளச் சிைப்பித்து ஏற்றிக் கூறுவது பரணியின் இைக்கைம் 

ஆைாலும், பவன்ைவர் பபயரால் நூல் வழங்கப்படுவதில்னை. மாைாக பதாற்ைவர் பபயபராடு 

ோர்ந்பத நூல் பபயர் பபற்று விளங்குகின்ைது. கலிங்க மன்ைனை பவன்ை பேய்தினயக் கூறும் 

நூல், பவன்ை மன்ைைாகிய குபைாத்துங்கன் பபயராபைா, அவன் தளபதி கருைாகரன் 

பபயராபைா பபயர் பபைாது, கலிங்கத்துப்பரணி என்பை பபயர் பபற்றுள்ளது.  

 

பபார்ச் பேய்திகள்  

 வீரத்தின் அடிப்பனடயில் மக்களிைம் தங்களுக்குள் நிகழ்த்திய பபார்கள் 

சிைப்புமிக்கதாகக் கருதப்படுகின்ைை. பழங்காை அரசியலுக்கும் பபாருக்கும் வீரபம அடிப்பனடக் 

காரைமாக அனமந்துள்ளை. பழங்காைத்தில் களப்பபார், முற்றுனகப் பபார் ஆகிய 

இருநினைகளில் பபராற்ைனை பவளிப்படுத்த புைவீடு அனமதது பபரும் பபாரினை 

பமற்பகாண்டைர். அவற்னைப் பபாருக்கு முன், பபாருக்குப் பின் என்று வனகப்படுத்திைர்.  

 பபாருக்கு முன் நிகழ்வுகளாக நிமித்தம் பார்த்தல், நற்போல் பகட்டல், பனடப்பிரிவிற்கு 

ஏற்ைவாறு பல்பவறு வீரர்கனளச் பேர்த்தல், பபார்க்களம் பநாக்கிப் பனடவகுப்பு நடத்துதல், 

நால்வனகப் பனடகனளச் சிைப்பித்தல், பபார் அைத்னதக் காப்பாற்றுதல் பபான்ை பல்பவறு முன் 

நிகழ்வுகள் பமற்பகாள்ளப்பட்டை. பபாருக்குப் பின் நிகழ்வுகளாக பவற்றி ஆர்ப்பரிப்பு, 

பனகவரின் பபாருள் கவர்தல், பதாற்ைவர்கனள சினைப்படுத்துதல், வீரர்களுக்கும் 

கனைஞர்களுக்கும் பகானடயளித்துச் சிைப்பு பேய்தல், பபார் அைக்பகாட்பாடுகனளயும் 

விளக்குவதாக அனமகிைது.  

 

யானைப்பனட  

 யானைப்பனட யானைகனளக் பகாண்டு அனமக்கப்பட்ட பனடயாகும். பபார்களில் 

பயன்படுத்தப்படும் இவ்வனகப் பனடகள் பழங்காைத்தில் இருந்தை. பனடப்பிரிவில் 

யானைப்பனடயும் பண்னடக்காைம் முதல் இடம்பபறுவனதத் பதால்காப்பியமும், ேங்க 

இைக்கியங்களும் உைர்த்துகின்ைை. பனகவனர அஞ்ேச் பேய்யும் ஆள்பனடயாகிய தானை, 

யானைப்பனட, குதினரப்பனட என்ை மூவனகயும் அரேனைப் பனகவர் பமாய்த்த காைத்து ஒரு 

வீரன் நின்று பவன்ை முன்ைணிப்பனட பற்றியும் பதால்காப்பியம் உைர்த்துகிைது. இதனை,  

தானை யானை குதினர என்ை  



 

170 

 

பநாைார் உட்கும் மூவனக நினையும் (பதால்.72)  

என்ை நூற்பாவின் வழி அறியமுடிகிைது.  

 அனைவரும் பபார்க்களத்தில் நிற்கும் பபாது இவன் தனிபயாருவைாக முன்பை நின்ைான் 

என்ை பேய்தினய,  

பபார்மனைந்து ஒருசினை நிற்ப யாவரும்  

அரவு உமிழ் மணியின் குறுகார் (புைநானூறு, 294)  

என்று புைநானூற்றின் பாடைடிகள் வாயிைாக உைரமுடிகிைது.  

 முதற்குபைாத்துங்கனின் பனடவீரர்கள் கலிங்கவீரர்களின் மீது பனடகனள விடுத்தைர். 

போழர்கள் விடும் பனடக்கருவிகள் தம்பமபை தாக்காதபடி கலிங்கவீரர்கள் தம் பகடயங்கனள 

மதில்பபால் வரினேயாக அனமத்து அவற்னைத் தடுத்தைர் என்பனத,  

விடுத்த வீரர் ஆயுதங்கள்  

பமல் விழாமபை நினரத்து  

எடுத்த பவலிபபால்; கலிங்கர்  

வட்டைங்கள் இட்டபவ! (கலிங்கத்துப்பரணி, 426)  

என்று பரணி மூைம் அறியமுடிகிைது.  

 

யானைனய எதிர்த்துப் பபார்புரிதல்  

 பமல்வரும் பனடக்கைங்கனள அழிததுப் பபருமிதம் பகாள்ளும் பாதுகாவலும், 

எதிர்வரும் யானைனய எதிர்த்து ஏறும் பபருனமயும் பற்றித் பதால்காப்பியம்,  

பனடயறுத்துப் பாழிபகாள்ளும் ஏமத்தானும்  

களிறு எறிந்து எதிர்பதார் பாடுங்களிற்பைாடு (பதால்.72)  

என்று நூற்பாவின்வழி விளங்குகின்ைது. பமலும்,  

நீைக் கச்னே பூவார் ஆனடப்  

பீலிக் கண்ணிப் பபருந்தனக மைவன்  

பமல் வருங் களிற்பைாடு பவல்துரந்து இனிபய  

தன்னுந் துரக்குவன் பபாலும் ஒன்ைைர்  

எஃகுனட வைத்தர் மாபவாடு ழுரத்தாக்  

னகயின் வாங்கித் தழிஇ  

பமாய்ம்பின் ஊக்கி, பமய்க் பகாண்டைபை (புைநானூறு, 274) 

என்று புைநானூற்று பாடல் உைர்த்துகிைது. வன் நீைநிைக்கச்னே தன் ஆனடபமல் இறுக்கிக் 

கட்டியிருந்தான். இனடயில் பூப்பபாட்ட துணி ஆனட. அவனைத் தாக்க யானை ஒன்று வந்தது. 

அவன் தன் னகயிலிருந்த பவனை முன்பப ஒரு பனகவன் மீது வீசிவிட்டான். எைபவ வீேபவல் 
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இல்ைாமல் இருந்தான். அப்பபாது குதினரபமல் வந்தப னகயாளி ஒருவன் அவன்மீது பவனை 

வீசிைான். அது அவன் பமல் பாய்ந்தது. அதனைப் பிடுங்கித் தன் வலினமபயல்ைாம் ஒன்று 

திரட்டித் தன்னைத் தாக்க வந்த களிற்றின் பமல் வீசிைான். அது ோயக்கண்டு மகிழ்ந்தான். 

மகிழ்ச்சியில் தானும் மாண்டான் என்ை பேய்தினய உைர்த்துவனத அறியமுடிகிைது.  

 இருதிைப் பனடகளிலும் உள்ள மதம் பபாருந்திய யானைகள் ஒன்பைாடு ஒன்று எதிர்த்துப் 

பபார் புரிந்தை. அனவ மனைகபளா, என்று போல்லும்படியாக பருத்து இருந்தை. 

அவ்யானைகள் பகாம்புகபளாடு பகாம்புகளால் தாக்கிப் பபார் புரியும் பபாழுது அவற்றின் 

தந்தங்களிலிருந்து தீப்பபாறிகள் பைந்தை என்பனத,  

மருப்பபாடு மருப்பு எதிர், பபாருப்பு இனவ  

எைப் பபாருமதக் கரி மருப்பி னினடபய  

பநருப்பபாடு பநருப்பு எதிர் சுடர்ப்பபாறி  

பதறித்து எழ, நிழல்பகாடி தழல் கதுவபவ (கலிங்கத்துப்பரணி, 412) 

என்று கலிங்கத்துப்பரணி ஊைர்த்துவனத அறியமுடிகிைது.  

 

பபார்க்களமும் ஏர்க்களமும்  

 புை வாழ்வில் பபாரின் மூைம் நிைத்னத பவல்வபத ஆணின் இைக்கைமாகக் 

கருதப்பட்டது. உழவர் களவழி அன்றி, பபார்க்களத்தில் பதர்வீரர் பதாற்றிய பவற்றியும் 

குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. பபரும்பனகயும் தடுக்கும் பவல் பவற்றியும் கூைப்பட்டுள்ளது. அரிய 

பனகனயத் தடுக்கும் ஆற்ைலும் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. இதனை,  

ஏபரார் களவழி அன்றி களவழித்  

பதபரார் பதாற்றிய பவன்றியும்  

பபரும்பனக தாங்கும் பவலிைானும்  

அரும்பனக தாங்கும் ஆற்ைைானும் (பதால்.75)  

என்று பதால்காப்பிய நூற்பாவில் சுட்டப்பட்டுள்ளது.  

 வினரவாக அம்புகனளச் பேலுத்தும் வலிய வில்லின் பபரிய நாண் பேலுத்திய 

அம்புகளாகிய மனழ பபாழிந்து, குருதி பதாய்ந்து ஈரமாகிய பபரிய பபார்க்களத்தில் உள்ள 

பதர்கள் ஏர்கனளப் பபால் உள்ளை. இதனை,  

வினேப்புறு வல்வில் வீங்கு நாண் உனகத்த  

கனைத்துழி பபாழிந்த கண்ைகன் கிடக்னக  

ஈரச் பேறுவயின் பதர்ஏர் ஆக  

விடியல் புக்கு பநடிய நீட்டிநின்  

பேருப்பனட மிளிர்ந்த திருத்துறு னபஞ்ோல் (புைம்.369)  
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என்று புைநானூற்றுப்பாடல் உைர்த்துகிைது. இச்பேய்தி கருைாகரன் முற்பட்டுத் தன் 

யானைனயப் பனகவர் பமல் பேலுத்தியதும், இரண்டு பனடயிைரும் மை எழுச்சி குன்ைாமல் 

பகாடிய பபானரக் பகாபித்துச் பேய்தைர். அப்பபாழுது முதற்குபைாத்துங்கன் அனுப்பிய 

பனடகளும், ஏழு பிரிவுகனளக் பகாண்ட கலிங்கநாட்டுப் பனடகளும், பவற்றி மானைனயத் 

தாங்கபள முதலில் சூடிக்பகாள்ள பவண்டும். அதைால் யாவரும் ஒன்ைாகத் திரண்டு முற்பட்டுக் 

கடும்பபார் புரிந்தைர். இதனை,  

உபய பைமும் விடாது பவஞ்ேமம்  

உடலு பபாழுதினில் வானக முன்பகாள  

அயன் வீடுபனட, ஏழ் கலிங்கமும்  

அனடய ஒரு முகம் ஆகி முந்தபவ! (க.பரணி, 445) 

என்று கலிங்கத்துப்பரணியிலும் குறிப்பிடுகிைது. உபய பைம் – இரண்டு பனடகள்; அபயன் 

– போழன்.  

 

களிறுகளின் தன்னம  

 அன்புனட மனைவி புண்பட்படானைப் பபய் பநருங்க விடாமல் காக்கும் பதாடாக் 

காஞ்சியும், இைந்த கைவன் இைந்த பவலிைால் தன்னையும் மாய்த்துக் பகாண்ட அஞ்சிக் 

காஞ்சியும் பற்றித் பதால்காப்பியம் உைர்த்துகிைது. இதனை,  

இன்ைனக மனைவி பபஎய் புைபைான்  

துண்ணுதல் கடிந்த பதாடாஅக் காஞ்சியும் (பதால்.77) 

என்ை நூற்பாவின் மூைம் அறியமுடிகிைது.  

 இனிய பழம் தரும் இரவம் தனழனயயும் பவப்பந்தனழனயயும் வீட்டுமனையில் 

பேருகுபவாம். வனளந்த பகாம்புப் பகுதி யாழினேபயாடு பல்வனக இனேக்கருவிகனளயும் 

முழக்குபவாம். னகயால் னபயப் னபயத் தடவி பகாடுப்பபாம். மருந்து – னம இட்டு தடவிக் 

கட்டுபவாம். ஐயவி என்னும் பவண்சிறு கடுகு எண்பைய் புண்ணில் தூவுபவாம். ஆம் 

புல்ைாங்குழல் ஊதுபவாம். மணி அடித்துக் பகாண்டு காஞ்சிப் பண் பாடுபவாம். வீடு 

முழுவதும் மைம் கமழும்படி புனகமூட்டுபவாம். இப்படி அவனைக் காப்பாற்றுபவாம் என்று 

வலியுறுத்துகிைது. இதனை,  

தீங்கனி இரவபமாடு பவம்புமனை பேரீஇ  

வாங்குமருப்பு யாபழாடு பல்லியங் கைங்கக்  

னகபயப் பபயர்த்து னமயிழுது இழுகி  

ஐயவி சிதறி ஆம்பல் ஊதி  

இனேமணி எறிந்து காஞ்சி பாடி  
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பநடுநகர் வனரப்பின் கடிநனை புனகஇக்  

காக்கம் வம்பமா காதைம் பதாழி  

பவந்துறு விழுமம் தாங்கிய  

பூம்பபாறிக் கழற்கால் பநடுந்தனக புண்பை (புைம்.38)  

என்று புைநானூற்றுப் பாடல் உைர்த்துகிைது.  

 கலிங்க வீரர்கள் இைந்துபட்ட பபார்க்களத்தில் பனடயின் அணிவகுப்புச் சிதறிற்று. 

பதாற்ை யானைகனளக் பகாண்டு பாகர்கள் பமலும் பனகவர்கனளத் தாக்க எண்ணிைர். அதாைல் 

அவ்யானைகனளப் பனகவர் மீது ஏவிைர். ‘பபார் புரிவதால் இனிப் பயனில்னை’ எைக் கண்ட 

யானைகள், தம்னமச் பேலுத்தும் பாகர்கனளபய தூக்கித் தனரயிபை வீசி எறிந்தை. அந்த 

யானைகனளச் போழ வீரர்கள் கட்டி னவத்தைர். பயாகியரிடத்தில் பமய், வாய், கண், மூக்கு, 

பேவி என்னும் ஐம்பபாறிகளாகிய யானைகள் அடக்கப்பட்டு ஒடுங்கிக் கிடப்பனதப் பபாைக் 

கலிங்கரின் பபார் யானைகள் போழவீரர்களிடம் சிக்கிச் பேயலிழந்து அடங்கிக் கிடந்தை.  

ஒட்டு அைப்பட்ட பபாரில்  

ஊர்பவர் தம்னம வீசிக்  

கட்டு அறுத் தவர்பபால் நின்று 

கட்டுண்ட களிறு அபநகம்! (கலிங்கத்துப்பரணி, 458)  

 ஒட்டு – பனடயின் அணிவகுப்பு  

 அை – குனைய  

 ஊர்பவர் – பாகர் 

இவ்வாறு கலிங்கத்துப்பரணி விளக்குவனத உைரமுடிகிைது.  

 

முடிவுனர  

 கலிங்கத்துப்பரணி புைச்பேய்திகள் மூைம் வீரர்களின் நாட்டுப்பற்றும், உயினரப் 

பபாருட்படுத்தாமல் முன்னின்று பபாரிட்டு வீரமரைம் எய்திய வீரச்சிைப்பும், பபண்களும் 

கைவன் வீரைாக இருக்க பவண்டும் என்று கருதுவதும், விழுப்புண் பட்டால் பவறுப்பு 

பகாண்டு இைத்தலும், கைவனின் வீரத்தன்னமனய புகழ்ந்து கூறுவதும் ஆகிய பேயல்கள் மூைம் 

பபண்களும் ஆண்கனளப் பபாை வீரப்பண்புடன் திகழ்வனத அறியமுடிகிைது.  

 புைவாழ்க்னகனயபய எல்ைா நினையிலும் உயர்த்திப் பபசுகின்பைாம். புை வாழ்க்னக 

என்பது வீரநினை உைர்வுகள் அகத்தில் இருந்பத பதாற்ைம் பபற்றிருக்க பவண்டும். எைபவ 

மனிதராகப் பிைந்த எவரும் இயல்பாகப் பபானர விரும்புவதில்னை. மனிதர்களின் மைதில் 

தற்காப்புக் கனைக்காக ஏற்பட்ட வீரநினை உைர்வுகளின் பவளிப்பாடுகள் காைப்பபாக்கில் 
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மற்ைவர்கனள அடக்கும் எண்ைத்திற்கும் ஆளும் நினைக்கும் பகாண்டு பேர்ந்தை என்பனத 

இக்கட்டுனரயின் மூைம் அறியமுடிகிைது.  
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